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Abstract:

This research studies the poetic thefts not because it is an issue of old criticism and It is 

not about the poets stealing each other’s meanings and poems Because the ancients studied 

that before the moderns This research studies poetic theft as a poetic subject It has not been 

subjected to a previous study, and for the privacy of poetic thefts; This study developed a 

research plan that differs from the studies conducted to study other poetic contents It studies 

the extent to which criticism issues are present as poetic topics in the Abbasid poetry texts 

The poetic thefts were the main focus of this study. Because it is the most present critical 

issue in Arabic poetry, and the study also dealt with the poems of poets in the known types 

of thefts. it also studied the contribution of poets in setting new names for poetic thefts that 

were not known to Arab poetry before the Abbasid era. As well as studying the structure 

of the texts of poetic thefts, and the attitude of poets towards them between rejection and 

acceptance .
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